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1. Hesan u 3aaa49u AUCHUIIMHBI « MHOCTPAHHBIH A3BIKY

I'naBHas nesb 00yueHUs: UHOCTPAHHBIM S3bIKaM - OPMUPOBAHUE UHOS3BIYHON
KOMMYHHMKaTUBHOM KOMIIETEHIIMM OYAYIIETO CIIEHUANINCTa, I03BOJISIONIEH NCII0JIb30BaTh
WHOCTPAHHBIN SA3BIK KaK CPEACTBO MPO(PECCHOHATBHOTO U MEKIMYHOCTHOTO OOIICHUS.
JlocTrkeHue TJ1IaBHOM 1IeIU NPEATOoIaraeT KOMIJIEKCHYIO pealli3altio cIeAyoNNX 3a1au:

. M03HABATEJBHOIM, TI03BOJISIONIEH chopMUpOBaTH MpecTaBIeHHE 00 00paze MuUpa Kak
L[EJI0OCTHOM MHOTOYPOBHEBOM CUCTEME (ITHUUECKOH, SI3bIKOBOM, COLMOKYIBTYPHOU U T. I1.);
YPOBHE MaTEPHAIBHON U JYXOBHOM KYJIbTYpBI; CHCTEME IIEHHOCTEH (PeTuruo3HoO-(Gpuinocopckux,
ACTETUYECKUX U HPABCTBEHHBIX); 0COOEHHOCTAX MPO(ECCHOHATBHON AESITETbHOCTH B
COM3y4aeMbIX CTpaHaXx;

. pa3BuBalolleii, 00ecreynBaroieil pe4eMbICIUTENbHbIE 1 KOMMYHUKATHBHBIE
CIOCOOHOCTH, pa3BUTHE aMSATH, BHUMAHUs, BOOOpaxeHus!, popMupoBaHUE MOTPEOHOCTH K
CaMOCTOSITEJIbHOM 103HABATEIbHON JAEATEIbHOCTH, KPUTUYECKOMY MBIIIJIEHUIO U pedIIeKCHH;

. BOCIIUTATEIbHOM, CBA3aHHOH ¢ (opMHUpOBaHHEM 00IIEUETIOBEUECKHUX,
OOLIEeHAIIMOHANBHBIX U JINYHOCTHBIX IIEHHOCTEH, TAKUX KaK: T'YMaHUCTUYECKOE MUPOBO33PEHUE,
yBa)K€HHE K IPYTUM KYJIbTYpaM, MaTpUOTU3M, HPDABCTBEHHOCTh, KyJIbTypa OOIICHHUS;

. NPaKTHYeCKOI, IPEANOoIararonieil oBi1aileHue MHOS3bIYHBIM O0IIEHNEM B €IUHCTBE
BCEX €ro KomnemeHyuli (SI3bIKOBON, pe4eBOM, COLIMOKYIbTYPHOMN, KOMIIEHCATOPHOM, y4eOHO-
MTO3HABATENBHON), (hyHKYyuli (SITUKETHOM, TO3HABATEIBHON, PETYIATUBHOM, IIEHHOCTHO-
OPHUEHTAIIMOHHON) U hopm (YCTHOU M TUCBMEHHOM ), UTO OCYIIECTBIISIETCS TTOCPEICTBOM
B3aMMOCBSI3aHHOTO 00Y4€HUS BCEM BUJAM PEUEBOM AEATEIBHOCTU B paMKax ONpPEIEIEHHOTO
IIPOrpaMMOH MPEIMETHO-TEMATHYECKOTO COACPKAHMsI, a TAKXKE OBJIAJCHUS TEXHOJIOTHAMHU
A3BIKOBOT'O CaMOOOPa30BaHUS.

2.MecTo TMCHMIUIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/ibHOI MPOrpaMMbl.
Hucrummaa « IHOCTpaHHBIH S3BIK» OTHOCHTCS K OJIOKY TUCIIMILTAH 00s3aTEeIEHON YaCTH.

3. IlepeueHb MIAHMPYEMBIX Pe3yJbTATOB OOYYeHHH MO JUCHMIUIMHE (MOIYJI0),
COOTHECEHHBIX ¢ HHANKATOPAMM JOCTHKEHHS KOMIIeTeHI il

Tabmumna 1

Koa mo ®1OC NHaukaTopbl JOCTHKEHUSA Iliianupyemsbie
pe3yJabTaThl 00y4eHHs 110

aucunmiude (3YB)

KommyHukanys YK-4 CnocoGen | YK.4.1. I'pamoTHO 1
SICHO CTPOUT
JAAJIOTHYECKYIO PEYb B
paMKax

NMCbMEHHOM  (opmMax Ha | MEXKIMYHOCTHOI'O U

OCYIICCTBJIATH ACIIOBYIO

KOMMYHUKAIUIO B YCTHOﬁ u

rocygapctBeHHoM  sisbike | MCKKYIBTYPHOI'O
oOIeHns Ha

Poccuiickoit @enepauuu u
WHOCTPAHHOM S3bIKE

WHOCTPAaHHOM(BIX )SI3bIKE(aX)

VYK.4.2. lemoHCTpHUpYET




YMEHHE OCYIIECTBIIAT
JICJIOBYIO MIEPEIUCKY Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE C
y4eToM
COILIMOKYJIBTYPHBIX
0COOCHHOCTEH

VYK.4.3. JlemoHCTpHUpYET
CITOCOOHOCTH HaXOIUTh,
BOCIIPUHUMATH U
UCIIOJIb30BaTh
uH(pOpMAIIHIO Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE,
MOJTyYCHHYIO U3
TICYATHBIX U
IIEKTPOHHBIX
UCTOYHHUKOB JIsI
pEIICHUS CTaHIaPTHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX
3amaq

VK.4.4. Co3naeT Ha
rOCyJJapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit @enepannu
Y UHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax) rpaMOTHBIE U
HEMPOTHUBOPEUUBHIC
MMCbMEHHBIE TEKCTHI
pedepaTuBHOTO
Xapaxkrepa

YK.4.5. lemoHCcTpHpYyET
YMEHHE OCYILECTBIIATD
JICJIOBYIO MIEPENUCKY Ha
PYCCKOM U SI3BIKE,
YYHUTBIBasi 0COOEHHOCTHU
CTHJINCTUKH
opUIHATBHBIX U
HEO(PUIMAIBHBIX THCEM
YK.4.6.0cymiectBisier
BBIOOD
KOMMYHHUKaTHUBHBIX
CTpaTeruy U TAKTUK
MIPOBEJICHUU JETIOBBIX
NEPErOBOPOB




4. O0beM MM CUMIIMHBI M BUABI Y4eO0HOH padoThl

Tabmuna 2
Bcero CemecTpsl
yacoB/ 3a4.e]1. 1 2 3
Bupn yueOHoi padoThI @) @) @) =)
S S S S
=) =) =) =)
34/0,
AyIMTOpHBIE 3aHSATHS (BCET0) 100/2,7 9 32/0,8 34/0,9
B ToMm uucie:
34/0,
I[Npaxtrueckue 3anatus (I13) 100/2,7 9 32/0,8 34/0,9
CamocTosiTeJibHasi padoTa 116/3.2 38/1, 38/15 40/1.1
(Bcero) 5
B tom unce:
10//0,
Pedepars 3 2/0,1 2/0,1 2/0,1
[pesenranuu 10/0,3 2/0,1 2/0,1 2/0,1
W (wnm) apyrue BUIbI
CaMOCTOSITCITFHON paOOTHI:
PaGora ¢ TeXHHYECKUMH TEKCTAMHU 46/71’2 10\,;0' 10/0,3 10/0,5
JIeKCUKO-TPaMMaTHYECKUE 30/0,8 4001 5/0.13 8/0.2
YOPaKHEHUS 3
[ToAroToBKa K 3a4€Ty 10003 185/0' 17/0,5
I 16/0,5
OJI'OTOBKA K 9K3aMEHY 10/0.3
Bun npomexxyTouHOM aTTecTaluu
Bua orueTHOCTH 3a4 3a4 IK3
BCET'O 216 72 72 72
Obmas B Yacax
BCETO
TPY10eMKOCTh
JUCHHMILIMHBI B 3ad. 6 2 2 2
eUHUIA
X

5.Conep:xanue TUCHUNIUHBI.
5.1.Pa3aennbl JUCHUMILIMHBI 1 BUAbI 3aHATHIA




Tabmuna 3

Ne |HammeHoBaHMe pa3jeia Jleku.3an (IIpakr JIa6. 3an. |Cemun. |Bcero
n/n | IMCHUILIMHBI Yacel. 3aH. Yachl |4achl 3aH. 4acoB
Yyachkl

1 cemectp 34

1 About myself - 6 - - 6

2 My Family - 6 - - 6

3 My friend - 6 - 6

4 My flat - 4 - - 4

5 Seasons and months 6 6

6 My working day 6 6

2 cemectp 32

7 Our University - 4 - 4

8 Great Britain - 6 - - 6

9 London. - 6 - - 6

10 |Russia - 6 - - 6

11 {Moscow 6 6

12 |My Native City. 4 4

3 cemectp 34

13 |Spare time - 6 - - 6

14 |Sport - 4 - - 4

15 |Prominent people - 6 - - 6

16 |British education system

17  |My future profession

18 |Heroes, who gave their life for

our future

5. 2. JIeKUHOHHBbIE 3aHATHS He MPe1yCMOTPEeHbI

5. 3. JlabopaTopHbIe 3aHATHS He PeyCMOTPEeHbI

5. 4. IlpakTH4ecKkue 3aHATUS

Tabnuma 4

Ne | HammeHnoBanme pazgena Coaep:xanne pa3aenoB

Cemectp 1

Monayas 1




Phonetic course

DoHeTHUECKUH cTpoi aHTIIMiicKoro sA3biKa. Crienuduka
APTUKYJSAIUH 3BYKOB, HHTOHAIIMH. MOHO(TOHTHY 1
mudronru. Jloarora riaacHsIX 3ByKoB. UteHue
TPAHCKPUIILIAH.

DoHETUYECKUE YITPAKHEHUS

Basic grammar course

1.CtpyKTypa aHTJIMICKOTO TIPEeIIoKeHUS. Bubl
peUI0KEHUH (ITI0OBECTBOBATEIBHOE, BOIPOCUTEIBHOE,
noOyIUTENbHOE U BOCKJINLIATEIBHOE).

I'narox to be u to have u o6opot have (has)got.
Crpykrypa there is (are).

JlexcHKO-TpaMMaTH4YECKHE YIIPAKHEHMUS.

Text for reading — Economics

Jlexcuka no Teme, IManory, ynpaxKHeHUsI Ha pa3BUTHE
HAaBBIKOB YCTHOM peuun

2.YacTu peuu ¥ WICHBI IpeaiokeHus. ApTukib a/an, the.
CymiecTBUTENBHOE (MCUUCIIIEMOE U HEUCUHCISIEMOE;
COOCTBEHHOE W HAPHIIATEIBHOE,

Pon m ancno umeH. cy.).

JIeKCHKO-TpaMMAaTHYeCKUE YIPaKHECHUSI.

Text for reading — . The economic system

Jlexcuka 1o Teme, THaIoTH, YIPAKHEHHUS Ha pa3BUTHE
HAaBBIKOB YCTHOM peun

3.HucnautenbHoe (KOJIMYECTBEHHOE U MTOPSIIKOBOE).
Mecroumenust. JInuabie MECTOUMEHHUS B OOBEKTHOM U
MPUTSDKATEIHHOM Majiexkax. YKa3zaTelbHble MECTONMEHHS.
[Ipemyoru Mecra ¥ HanpaBIEHUS.
Jlekcuko-TpaMMaTHUECKUE YIPaKHEHUS.

Text for reading — The economy

Jlexcuka o TeMe, IMajory, ypaXHeHHsI Ha pa3BUTHE
HABBIKOB YCTHOM peyuu

Acquaintance

1. «My visit card».

2. «Talking about my family».
3. «Talking about my friend».
4. «Talking about my house».
5. «My working day».

Basic grammar course

1. TunpiBonipocoB (00K, aTbTEPHATUBHBIN, CIICIIUATBLHBIN 1
pa3IeTUTEIbHBIN ).

O6yquI/Ie HaBbIKaM 4YTCHHS U [TUCbMa
HGKCI/IKO-I‘paMMaTI/I‘leCKI/Ie YIIPpAKHCHUA.

Text for reading — Economic Development .

JIekcuka mo TEMC, TUAJIOTHU, YIIPA)KHCHUS HAa Pa3BUTHC
HaBBbIKOB YCTHOﬁ peun

2.YucnurenbHoe(apoOu, eAUHUIBI KyOUUECKUX U3MEPEHHH,
MCPBI UINHBI; CIIOKCHUEC, BEBIYUTAHUC, YMHOXKCHUC U
JIETICHUE).

HCKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘IeCKI/Ie YIIPpAKHCHUA.

Text for reading—. Markets . .

JIekcuka mo TEMC, IUAJIOTHU, YIIPA)KHCHUA HA PA3BUTUC
HaBBIKOB yCTHOﬁ peuun

3.IlpunararensHoe. CTENEHU CPAaBHEHUS MPUIIATaTEIIbHBIX.
Mo pansHble Taarossl (Can, may, must)




JIexcHKO-rpaMMaTHYECKHUE YIIPAKHEHHUS.

Text for reading — Allocation of products and resources
Jlexcuka 1o Teme, IUanory, ynpaKHeHUs. Ha pa3BUTHE
HABBIKOB YCTHOM peuu

4. Cucrema BpeMEHHBIX (DOpPM B aHTJIMHCKOM SI3bIKE.
Present Indefinite u Present Continuous

nobopoTtto be going to.

JlexcHKO-TpaMMaTH4YECKHE YIIPAKHEHMUS.

Texts for reading — Corporation

Jlexcuka o Teme, IManory, ynpaxKHeHUs. Ha pa3BUTHE
HAaBBIKOB YCTHOM PEYH.

Education

«My Institute».

«Why do we learn English».

«The British education systemy.
«The Russian education system».
«The American education systems.

agbrwbnE

Moayas 2

Basic grammar course

Cucrema BpeMeHHBIX (DOPM B aHTJIMHCKOM SI3bIKE:
Past Indefinite Tense. Past Continuous Tense
Word-formation

Jlexcuko-rpaMMaTHYeCcKue YIPaKHEHHUS.

Texts for reading—. Economic man

Jlekcuka no Teme, AMANOry, YIpaKHEHUS HA Pa3BUTHE
HaBBIKOB YCTHOW pEYH.

Welcome

AHrno — ropopsiue crpanbl. Poccuiickas @enepanus.
["'eorpaduyeckoe MOJOKEHUE U HCTOPHSL.

PaboTa ¢ TekcTamMu CTpaHOBEIUECKOTO XapaKTepa
Text for reading.- What is economics?

«Russian Federation».

«Great Britain».

«The USA».

Cities like people

«Grozny».
«Moscow».
«London».
«Washington».

PONPRlONE

Basic grammar course

1.CucremaBpeMeHHBIX(OPMBAHTTHICKOMS3BIKE:
Future Indefinite Tense.

Word-formation

HGKCI/IKO-I‘paMMaTI/I‘leCKI/Ie YIIPpA)KHCHUS.

Texts for reading— The Organization for Economic Co-
operation and Development

JIekcuka mo TEMC, TUAJIOTHU, YIIPA)KHCHUS HAa Pa3BUTHC
HAaBBIKOB YCTHOM PEUH.

10

The Industry of Great
Britain.

Industrial misery.
Britain’s industry, technology and trade.

11

Basic grammar course

3.Cucrema BpeMEHHBIX (DOPM B aHIJIMHCKOM SI3bIKE:
Present Perfect Tense.

Word-formation

Jlekcuko-r PaMMATHYCCKUC YITPAKHCHUS.

Text for reading - Planned economies

Jlexcuka no TEMC, INAJIOTHU, YIIPA)KHCHUSA HA PA3BUTUC
HAaBBIKOB yCTHOﬁ peUH.




12

The celebrations

Pabora no teme «IIpa3aHuKN aHTIO-TOBOPSIIUX CTPaH.
1. Celebrations in Great Britain.
2. Celebrations in Russia.
3. Celebrations in the USA.

Cemectp 2

Moayas 3

13

14

Basic grammar course

Environment

1.Cucrema BpeMEHHBIX ()OpPM B aHTJIUICKOM SI3BIKE:

Past Perfect Tense.

Future Perfect Tense.

Word-formation

JlexcuKkO-rpaMMaTHYECKHUE YIPAKHEHUS.

Texts for reading— Microeconomics

Jlexcuka 1o Teme, 1Manory, ypaxHeHusl Ha pa3BUTHE

HAaBBIKOB YCTHOM PEYH.

Pabota co cnoBapsimu. CooO1iieHus 1o mpoodiemMam 3KOJIOTHH.
1. «Environment».
2. «Why must technology bring apology to ecology? ».
3. «Seasons».

15

Basic grammar course

2.Cuctema BpeMeHHbBIX (POPM B aHIJIMHCKOM SI3bIKE:
Present Perfect Continuous Tense.

Past Perfect Continuous Tense.

Future Perfect Continuous Tense.

Word-formation

16

Health

Jlekcuko-rpaMMaTUyYeCKUe yIpaKHEHUS.
Texts for reading— Market and rates
Jlekcuka no Teme, AUANIOTH, YIPAXKHEHUS HAa Pa3BUTHE
HaBBIKOB YCTHOW pEYH.
1. «Health and medicine».
2. «Sport inour lifex».

Moayas 4

17

Basic grammar course

1. Passive voice (all verb tenses)

Word-formation

Jlekcuko-rpaMMaTHyYeCKUe YIPa)KHEHUS.

Texts for reading— Perfect competition

JIekcuka 1o TEMC, IUAJIOTU, YIIPA)KHCHUA HAa PA3BUTUC
HaBBIKOB YCTHOﬁ pcuun.

18

Prominent people

1. «Albert Einstein».
2. «Mikhail Lomonosovs».
3. «Famous people». (your own specialty)

19

Basic grammar course

2. Infinitive.

Gerund.

Participle |

Word-formation

HCKCI/IKO-I‘paMMaTI/I‘IeCKI/IC YIIPpAKHCHUS.

Texts for reading- Globalization of world economy.
JIekcuka mo TEMC, IUAJIOTHU, YIIPA)KHCHUA HA PA3BUTUC
HaBBIKOB YCTHOﬁ peyUu.

20

Mass media

1. Television.
2. Newspapers and magazines.




3. My scientific work.
OO0yueHre HaBbIKaM JIUAJIOTUYECKONW U MOHOJIOTHYECKOM
peun Ha ObITOBBIEC U 00IIIETIO3HABATEIHLHBIE TEMBI.

21

Basic grammar course

3. Direct and Indirect speech.

Sequence of tenses.

Types of subordinate clauses.

Word-formation

JlexcHKO-TpaMMaTHYECKHE YIPAKHEHUS.

Texts for reading— Business enterprises..

Jlexcuka 1o Teme, 1Manory, ylpaxHeHusl Ha pa3BUTHE
HAaBBIKOB YCTHOM PEYH.

Cemectp 3

Moayasb 5

22

Building Technology
Revision of studied
material

1.Texcr. Monopolies versus Competition
CocraBieHue JUaioros.

PaGora Haxm Ttemoi

OBnasieHue JIEKCUKOU, (Ppazeosoruei.

2.Tekcr. Organization of Petroleum Exporting Countries
OO0yueHune coOCTaBJIEHUIO COOOIIEHHUS 110 TEME.

PaGora Ham Ttemoi

OBnageHue JIGKCUKOU, (Ppa3eosIoTHE.

3.Tekct. Factors of Production. Natural Resources or “Land
CocraBiieHu€e TUAJIOTOB.

PaGora Ham Ttemoit

OBnazeHue JIGKCUKOMU, (hpa3eosIoruei.

4. Texcr. GDP and GNP.
CocraBiieHU€E THAIOTOB.

PaGora Ham temoi

OBnazieHue JIGKCUKOU (hpa3eosoruei.

5.Tekcr. The Law of Demand
CocraBieHnue qUaaoros.

PaGora Ham Ttemoit

OBnazieHue JIGKCUKOU, (Ppa3eoIOoTHEH.

Moayab 6

23

Progress in Building
Industry

1.Texctrr. Changes in Consumer Demands

Pa3Butrie HaBBIKOB MOHOJIOTMYECKOU peuH.
OBnasenue nekcukoil u ¢pazeonorueit. [loaroroska
pOJIEBOM UTpe.

PasroBopHas npaktuka no teme.

Ponesas urpa.

2.Texctol Functions of Money

Pa3BuTHE HaBBIKOB Ay TUPOBAHUS.

CocraBieHHE OUaOTOB.

Pabora Ham Ttemoi

MoaenupoBaHue peyeBbIx cuTyanuii mo teme "Ob6paboTka
JTaHHBIX".

3.Tekcrbl. Functions of money.
Pa3BuTne HaBBIKOB JACJIOBOTO IMMChMaA.
CocraBneHue JAUaJIOTOB.

PaGora Ham Temoi




OBiazieHue JIEKCUKOM.

4.Texcrnl. Gradualist Monetarism
CocraBieHHE qUAJIOTOB.

Pabora Hag Ttemoi

OBnajieHue JIEKCUKOM, (pazeosioruen.

5.Tekcrbl. Gradualist Monetarism. Labour Economics.
Investment
CocraBienue quaiaoros. Pabota Hajg TeMOH .

6. CamocTosiTelbHAsA padoTa CTYAEHTOB MO AUCHUTIJINHE

Crnoco0 opranu3anmum caMocTosITeIbHOI padoThI:

- W3yYeHHE TEOPETHYECKOTO MaTepuaia, OXBATHIBAIOIIUI OIpEIesICHHbBIE TEMbl TPaMMAaTHKH
AHTJIMICKOTO SI3bIKa, HEOOXOMMBIE [T TOHNMMAaHHS HAyIHO-TEXHHUECKOTO TEKCTa;

- TEKCTOB CTPAaHOBETYECKOTO XapakTepa U TIOCTPOCHHWsS BBICKAa3bIBaHWA oOmeH u
CTENMANM3UPOBAHHON HAINPABICHHOCTH, a TaKkKe OCHOBHBIC TEHICHIIMA COBPEMEHHOTO
AHTJIMCKOTO S3BIK.

Tabmuma 5
Ne TeMbl 1J151 CAMOCTOSATEILHOIO U3YYeHUS Komn-Bo vacos
1 1 cemectp. 38
I'pammaruka:

IloBenuTenpbHOE HAKIOHEHHE.

IIpuTsxaTenbHbIN DAk CYLIECTBUTEIbHBIX.

Mecroumenus few, a few, little a little, somebody, anybody, nobody.

MartemMaTHdecKrue CHMBOJIBI BbIpa’KCHUA

CrnoBooOpa3oBaHue (IIpUIaraTenbHOE, HApeUHe)

MopmanbHBIE T1aroisl (3KBUBAJICHTHI).

TeKkcThI 10 CIEHalIbHOCTH:

PaSFOBOpHLIe TEMEI.
Schooling

Family
Accommodation
Area where | live
Daily routine

2 2 cemecTp. 40
I'pammaTtuka:

BO3BpaTHBIe MECTOMMEHHS. Y CHIINTEIbHBIC MECTOMMCHMSI.

CriocoObl BEIpaskeHHsI CPaBHEHUH as...as, NOt SO as u T.1.

Hapeune




Oyukuun napuanTHBa. POPMBI HHPUHUTHBA

TexkcThI 110 CIIEUATIBLHOCTH:

Pa3roBopHbIe TEMBI:
Household chores
Personality

Holidays

Going out

TV, radio, video, music.
Reading books

Learning foreign language

3 3 cemecTp. 38

TexkcThI 110 TEMATHKE.

Pa3roBopHbI€ TEMBI:
Traveling

Seasons and weather
Friendship

Transport traffic

Health and medical care
Communication

Oo0pa3ubl 3a1aHuMi:
1 cemecTp
IIpoyuraTh M MepeBeCTH TEKCT

Schooling

School in England usually starts at the age of five, but some children go to nursery school before
that. | went to one for three days, when | was three, but I got really bored there and told my mum
that | didn't want to go, so before | went to a real school she taught me at home. Some people send
their children to a creche, where they're looked after during the day while their parents are out at
work, but she got some books and taught me how to read and write, so when | went to school at
the age of five, | had quite an advantage over the other children.

Anyway, my schooling really started when | was five, and from the age of five until I was nine |
went to a private school, which is quite unusual in England. It was an all-girls' school run by two
old women, Miss and Ms McNamara. The standard was generally very high, and there were
subjects like French, Maths and English Literature. | also took subjects like Ballet and Elocution,
where we learnt how to speak correctly and we had to memorise and recite poems.

Then my parents moved and | went to a village school, in the countryside. This was a primary
school which children usually go to from the ages of five to eleven. And then, at eleven we took
an exam called the eleven plus. If we passed that we could go to grammar school, and if we
failed we had to go to secondary school, which wasn't usually of such good quality. I think the
system's changed a bit now. Fortunately, | passed my eleven plus. There were all kinds of
general knowledge questions and things that, basically, you can work out if you've got any com-
mon sense

Then | went to a grammar school. This was an all-girls' school as well, and it was called
"Bishop Foxes". There was also an equivalent, all-boys' grammar school on the other side of




town. So they kept us apart. That was also quite a good school. It was good for languages. So
from the age of eleven until say sixteen when we took our "0" levels, which were "Ordinary" level
exams, we studied about, maybe, nine subjects. First of all we had English Language and English
Literature, History, Geography, Biology, Physics, Chemistry, and Art, and then other subjects
like Cooking (they called it Domestic Science) and Technology (just woodwork in fact)which
wasn't very popular, it being an all-girls' school. There was also French, and then another language
- | studied Russian. You could choose from Russian, Spanish, Latin, or German.

My favourite teacher was in fact my Russian teacher. She was a French teacher who was married
to a very old Russian emigre. | was the only one studying Russian, so everyone used to call me
"Vivien the communist™, but it was good because it meant | had private classes. How- ever, this
made it more demanding because | always had to do my homework and there was no excuse.

| had some other very good teachers, but I've noticed that teachers are really different in Hungary.
In England they're not nearly as tactile, or affectionate with the students. They're very formal and
quite strict. When | was sixteen, we went on an exchange trip to the States for a month. We went
to a high school in Massachusetts, and it was interesting. In fact, it was quitean eye-opener. It
was quite amazing for me really, as there were signs all around saying things like "No guns™ and
"No drugs”, and it was quite violent. Also, I noticed that the students didn't have any respect for
the teachers and would just shout at them, and coming from a strict school that was quite a shock.
They would shout back at the teachers, call them names and hurl abuseat them, and they rarely
listened to anything the teacher said. They weren't very interested in learning.

2 cemecTp

IIpounTaTh 1 MEpeBECTH TEKCT

PERSONALITY

I'm five foot eight. I'm not sure what that is on the metric scale - I think it's one metre seventy, or
something like that. So I'm quite tall. I'm overweight I think, although people say I'm not. | don't
know how much I weigh, ‘cause | always find it too depressing to weigh myself. | don't feel | take
as much exercise as | should. 1 used to go to a gym, but I found it really boring. My main exercise
is walking - | walk everywhere - and swimming, which is fine for giving you good stamina and
broad shoulders, and it's good for your heart and lungs. | have very short hair. I had it cut recently,
because if you go swimming every day, which I try to, then it's much more convenient to have
really short hair. It doesn't get in the way, you can dry it really quickly, and you don't have to take
gel and all sorts of hair products to the swimming pool every time you go.lIt's light brown. It's
much fairer in the summer, and in the winter it gets darker. | have blue eyes. | wear contact lenses
- well I wear one, in one eye.

I think I'm quite easy-going. | get more stressed out than | used to, but I think it's just the pressure
of work, as journalism can be quite stressful. As a journalist, you always have deadlines. You
have to write something by a certain time and if you don't get it done, then the editor gets really
mad. I think I'm quite shy, I never really used to like meeting people, and got quite shy and nervous
and had nothing to say for myself, but now | feel much more comfortable. If you have a job or you
have something you can tell people about, you can have self-confidence. I'm not particularly
religious. My family isn't religious at all. We never went to church. The only times I've been to
church recently were for weddings and funerals. |1 rememberwhen | was little though, | used to
really love singing. At the age of about seven, | wanted to go to church because | wanted to sing
the hymns, as they have good tunes. So my attitude to life is not particularly religious, although I
do believe in some kind of spiritual life. In the spiritual world. I find the Eastern religions much
more appealing. So, when | wrote about Hungarian Buddbhists, it was particularly interesting. I
think reincarnation is a fascinating subject and I believe in it to some extent. | feel you always
have to keep an open mind, be prepared to learn new things and meet new people, and always
try to live in the best way that you can and not



hurt other people. You learn through the experiences of all the things that happen to you. When-
ever life is really bad, you have to think that well, you know, maybe you can learn something
from it, so if you havehurt other people. You learn through the experiences of all the things that
happen to you. Whenever life is really bad, you have to think that well, you know, maybe you can
learn something from it, so if you have bad time or something really sad happens in your life you
have to try to find a positive side to it. All kinds of terrible things happen all through your life,
there's death and violence and all the awful things you read about in the newspapers every day,
and you just have to... | suppose... try not to get too depressed by everything and think about the
positive side of things.

3 cemecTp

HpO‘II/ITaTb H IEPEBECTU TEKCT.

HOLIDAYS

Our family is not really that traditional. We don't often go to church, only for weddings and
funerals. We used to try to go to midnight mass on Christmas Eve, but when it got around to
midnight on Christmas Eve, everyone was usually too drunk or had eaten too much or was too
tired to walk a mile up to the church. So we went a couple of times, but we didn't usually man-
age it. I remember going once, after a party, when my cousin Sarah had hiccups through the whole
service, which was quite embarrassing. At this time of the year, | would normally be at home but,
unfortunately, because of problems at work, this year | couldn't go home, which I'm quite sad
about really.

| went to stay with a Hungarian family for Christmas, with my flat-mate and her family, which
was really nice, and they let me see a different side to it. We had a little party on Christmas Eve
and ate fried fish. We didn't have fish soup because no- one in that family likes it particularly. We
had a toast, and stood around and wished each other a Happy Christmas and chinked our glasses
together. Then we gave presents and we put chocolates on the Christmas tree. They had two kinds
of Christmas cake. One was a kind of poppy seed cake, the other much lighter, with walnuts and
honey in a kind of twisted pastry. | can't remember what it was called, but anyway itwas very nice.
Christmas at my parent's house was quite a big event, | mean for the children especially, and |
remember when | was very small it was so exciting. We would wake up at 6 o'clock or earlier on
Christmas morning, and immediately look at the bottom of the bed, where there would be a pillow
case, not a stocking (which was good because you can get more presentsinto a pillow case) at the
bottom of the bed, which supposedly Father Christmas had brought. It was full of little presents
and fruit and nuts and all kinds of little things. Mine was always very exciting, | think my mum
had very original ideas. | don't remember when we stopped getting them, | suppose | was about
fifteen or something, but in the years up until then we used to get them, in some form. However,
towards the end they got smaller and smaller, so that in the end it was just a sock, maybe with an
orange and a walnut in it. As | got older, the big parties used tobe on Christmas Eve, on the 24th,
when all my cousins would come around - actually, four cousins, a boy and three girls - and maybe
some of their respective boyfriends and girlfriends, and my two brothers with their girlfriends. It
would start at maybe 8 o'clock in the evening, and we'd make a big punch, which consisted of red
wine, vodka, orange juice and fruit, and put it in the hall so people could dip in and have a drink
if they wanted to. We'd also have a cold buffet with crisps, chicken, sausages and quiche, so it
wasn't a sit-down meal but just snacks really. When everyone had had enough punch to drink, we
started playing games, just silly party gamesthat people play in England. For example, we used to
play pass the orange, where you have two teams, and you all stand in a line and have to pass the
orange under your chin to the next person, who would take it under their chin. It sounds really
boring, but for some reason it gets really funny, 'cause it's quite difficult, as the orange tends to
travel down your chest.
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7. OueHoYHbIE CPENACTBA

7.1. Bonpochkl K py0esKHBIM aTTecCTALMAM

1 cemecTp:
1 pyOexHas aTTecTauus:

I'pammaTtrka: ®oHETHKA, TIOPSIOK CJIOB B MPEUIOKEHHUH, YHCIUTENIbHBIE, Tiaro to be, to have;
MECTOMMEHHUS U CYIIECTBUTENbHOE. THITBI BOIPOCOB (0OIIMi1, aJbTepHATUBHBIN, CHICIIMAIbHBIN 1
pasaenutenbHbiii). Ctpykrypa there is (are); [Ipunararensaoe. CreneHu CpaBHEHUS
npuiiaratenbHbIX. UncnurenbHoe (KOJMUYeCTBEHHOE U MopsAIKoBoe). MoaanbHbIe I1aroisl (can,
may, must); Present Indefinite u Present Continuous u o6opot to be going to, Past Ind., Past
Cont.

Tema: «About myself»

Tema: «About family»

Tema: «My friend»

TekcTnbl

Oo0pa3sen oOuseTa Kk 1-0ii pydesxkHoOM aTTecTaluu

3apanmne Ne 1. [IucpbMeHHO mepeBeuTe CIENYIONTE MPEATIOKCHUS.

1. There are no modern conveniences in their house.

2. There is water in the bottle.

3. B aToM 31anuu 12 uHKEeHEpOB.

4. B st0i1 Hayke Tpu (hakTopa.

3aganue Ne 2. BriGepute npuJiaratejibHoe B COOTBETCTBYIOIICH CTEIIEHU CPaBHEHHUS U
HNECPCBCANUTC IIPCAIOKCHUA.

1. Sweden is the fifth (large, larger, largest) country in Europe.

2. In the past we needed (little, less, the least) mathematics than today.

3. You look much (good, better, the best) today.

4. Who is that boy in the (far, further, furthest) corner of the room?

3apanme Ne 3. Breibepure HyxHyr0 ¢Gopmy riarona to be. Ilepenummre u nepeBeante
NpEATIOKCHHUA Ha pyCCKI/Iﬁ A3BIK.

1. Her hair (is, are, were) long, black and beautiful.

2. We (are, were, will be) at the Zoo last Sunday.

3. They (is, are, were) busy now.

4. | think the audience (is, was, will be) good tomorrow.

3a;[afme Ne 4. TloctaBuTh CJICAYIOMUC MMPCATIOKCHUS BO MHOXKCCTBCHHOC YHCJIO.

1. A new house is in our street. 2. This story is very interesting. 3. There was a woman, a man, a



boy and a girl in the room. 4. In the farm-yard we could see an 0x, a sheep, a cow and a goose.
3aganme Ne 5. HanumuTe TpaHCKPHITIIMK CISAYIOIIUX CIIOB: receive, submit,
lender, client, liability, appear, final.

YcrHas yactb
3aganue Ne 6. [Ipountats 1 nepeBectu ab3an Tekcra «Customsy»
(ycTHO).
3aganue Ne 7.OTBETUTH Ha BOIIPOCHI.

1. What is the cultural heritage?

2. Why is it important for us to know our cultural heritage?

3. What is the role of architecture in our life?
3aganue Ne 8. [lepeBenute creayroniue BeIpaKeHUs (YCTHO):
3aganue Ne 9. BepHbI nii HEBEpHBI CIICAYIOIINE YTBEPKICHUS:
3aganue Ne 10 Pacckaxure ycTHYIO TEMY

Il — pybescnaa ammecmauus

I'pammatuka: Past Indefinite Tense, Past Continuous Tense, Future Indefinite Tense, Future
Continuous Tense and Present Perfect Tense. YucnurensHoe (apoomu)

TekcThl

Yeruabie Tembl: «My home», «Seasons and months» « My working day ».

Oébpazey ounema K 2-ou pyoexcHoi ammecmayuu

3apanme Ne 1. Jluchmenno nepesedume Ciedyiouiue npeoioycenus.

1.Mory s 3aaath BaM BOIIpoc?

2. 51 He MOT TIO3BOHUTH eMy /10 9 yacos.

3. [oroma mpekpacHasi. Tebe He HY>)KHO OpaTh 30HT.
4. Ham crnenyer ObITH K HEMY BHUMATEIbHEE.

3ananne Ne 2. [locmaeume znaconst ¢ Pr. Ind.. Pr. Cont., Past Ind.,
1. Boris (to write) a letter?

2. It (to be) raining .

3. The wind (to blow) from the west?

4. She (stand) in the middle of the street.

3ananue Ne 3. 3a0qme 4 mung ¢onpocd.

1. 1 (like ) to stay with my granny very much?

2. She (watch) her favourite program.

3. Why people (wear) raincoats and (carry) big umbrellas?

4. 1 (hope) (watch) a big fight now.

3amanue Ne 4. _Ilocmaeumo npedil. ¢ 60NDOCUMEIbHYIO U OMDUUAmeIbHbLe DOopME

1. In summer many relatives (come) to visit us.

2. Now they (use) a chance to spend several weeks in beautiful Sochi.

3. Some months later I (finish) school Ne 5 in Sochi.

4. 1 did well in all the subjects but my favourite subjects at school were Physics and Computer
Science.

Zananue Ne 5. Hanuwiume mpanckpunuuu credviowux cnog. science, license, regulation,
official, detailed, specify.

3aganue Ne 6. IIpouumameo u nepegecmu ad3zau meKcma
The Labour Market



In any market for products and services, consumers try to get the maximum utility, or
satisfaction, from their purchase. This is the same in the labour market. What do companies want
from their purchase of labour? What utility do they get? The answer is increased output. Output
is how much of the product or service the company produces. If there is an increase in demand
for their product, they will need to increase output. One way to do this (but not the only way) is
to take on more staff. Another is to ask staff they already have to work more hours. In both cases,
the company is buying more labour.

3ananmne Ne 7.Qmeemums Ha 6ONpPOChHI.
3ananune Ne 8. [lepesedume credyowue euipascenus (yCTHO):

3ananue Ne 9. Iepeckaz mexcma. The Labour Market

3ananue Ne 10. Pacckaricume YCHIHYIO memy «Our flat




Il cemectp:

| — pyOe:xxnasi aTrecranus

I'pammatuka: Past Perfect Tense, Future Perfect Tense, Present Perfect Continuous Tense.
Past Perfect Continuous Tense, Future Perfect Continuous Tense.

VYerubie Tembl: «My University, Great Britain, London».

Texcmut

Oopaszey ounema Kk 1-oit pybesxcrnoin ammecmayuu

3aganme Ne 1. Hancats Tpanckpurmimio cioB. Thousands of miles of railway track form an intricate
network of steel over the World.

3aganue Ne 2. [lepeBeaure cienyrOmne BRIPAKEHUS: THICSYa MUJIb JKEJIE3HO -JIOPOKHBIX MyTEH, CIIOXKHAs
CCTh, BO BCEM MHPE, IICPCBO3UTH CKCIHCBHO, JJIA paznnqﬂoﬁ MMPOMBIIIJICHHOCTH, MCb, AITOMUHHH.
3aganme Ne 3. [TocraButh mpepiokenus B Passive Voice u B Active Voice.

1. Thousands of miles of railway track form an intricate network of steel over the

2. Workers help to carry daily billions of freight for different industries.

3. Copper, aluminium and some other metals are not referred to s non-ferrous metals.

4. All metals are divided into ferrous and non-ferrous metal

3aganue Ne 4. BepHbl nii HEBEpHBI CIIEIYIONINE YTBEPKICHHUS.

3aganue Ne 5. 3a1aTh 4eThIpe THIA BOIIPOCA K JaHHBIM MPEIIOKEHUSM.

1. He has got a beard.

2. We had only an egg and a cup of tea for breakfast.

3. It will cost three pounds.

3apanune Ne 6. OTBETUTH HA BOTIPOCHI .

3aganme Ne 7. [locTaBbTe r1aroJibl, JaHHbIC B CKOOKax, BO BpemeHa rpymm Perfect o Perfect
Continuous. IlepeBeanTe NMpeaIOKEHNS HA PYCCKHUIT SI3BIK.

1. Somebody (eat) all my porridge. The plate is empty.
2. Our mother (clean) the flat before we all returned.
3. 1 (live) here since childhood.

4. 1 (come) just from London.

3apanme Ne 8. Ilepenummre u rnepeBeauTe MPENIOKCHUS HA PYCCKUU S3BIK. BBIMUIIUTE M3 KaXIOTO
rJ1aroJ1 — cKkazyemoe U OIpe/ieuTe ero BugoBpeMeHHyto popmy. Hanumure popmy nHbuHUTHBA rIarona.

1. She has been learning English since she was eight.

2. | haven’t seen Ann for a long time.

3. When | arrived they were waiting for me.

4. Can you hear a child is crying?

5. 1 will be flying over the Atlantic Ocean at 12 o’clock tomorrow.
6. It rains a lot in autumn.

3anganme Ne 9. [IpounTath U nepeBecT ab3al] TeKCTa

Factors of Production

The factors of production are the starting point for all economies. No economy can exist without them. The
most basic of the factors is land. When economists talk about land, however, they don't just mean space to
build on or fields to grow crops. Land means everything that nature provides and we can use for production.
The land factor includes raw materials like coal, metals, oil and timber. It also includes things like water,
fish and salt. So, although it seems illogical, land also means the sea.

The second factor is labour. Raw materials will just stay in the ground unless people dig them out and do
something with them. Similarly, factory machines will sit doing nothing without people to operate them.
Labour can mean the physical effort such as lifting, digging and building. This is called manual work.
Labour also includes mental work like thinking, writing, communicating and designing. Industries that need
many workers working long hours are called labour intensive industries. However, the quality of labour is as



important as the quantity. An educated, skilled and fit workforce is more productive than an uneducated,
unskilled and unhealthy one. This characteristic of the labour factor is called human capital. Some countries
have large labour forces, but are poor in human capital because the economy lacks education and health care.

3aganme Ne 10. Pacckasath ycTayto Temy London.

2 pyOe:xxHasi aTTecTalUs:

I'pammatuka: Passive voice (all verb tenses). Infinitive. Gerund. Participle 1. Participle Il. Direct and Indirect
speech. Sequence of tenses. Conditional sentences. Types of subordinate clauses.

Yerubie Tembl: «My University, Great Britain, London».

Texcmul

Oébpazey ounema K 2-oii pydexrcnoi ammecmayuu

3aganue Ne 1. Hanmcath TpaHCKPHUIIIUIO CJIOB.

One of new synthetic materials used widely is plastic. Although the first plastic, celluloid was introduced
100 years ago. Some types of plastics are very tough, e.g., nylon.

3aganme Ne 2. [lepeBeuTe CIeIyIONINE BRIPAXESHHUS: MOJIOIbIE APXUTEKTOPHI C aPXUTEKTYPHOTO
¢dakynpTera mKoJibl Jluzaiina, cuicreMa OCHOBaHa Ha, O3BOJIET CO3/IaHuE JTH000ro pazmepa u GopMsel J10M,
CTEHBI OyJyT OTPOMHBIE COHJIBUYH, C ITIOTHBIM TIACTUKOM KaK C BHEITHEH MOBEPXHOCTH, OTPOMHBIE
CTEKJISTHHBIE TUIOLIA/H.

3ananme Ne 3. . [lepeBenuTe Ha aHTIIMHACKUI SI3BIK U 3aT€M MIEPEBEIUTE UX B ICHCTBUTEIIBHBIN 3aJI0T.

1. Hac cipocunm, epenaroT iu ¢hpaHIly3CKui sS3bIK B Hamiel mkose2. Korma Oyner otnpasieHa 3ta
KOHTpOJIbHAs paboTa.3.B mepBbIit pa3 MeHs OBENH B T€AaTp, KOT/1a MHE OBLIO T JieT.4. [locie nekmuu
ObLIO 3aJaHO MHOTO BOTIPOCOB. 5. MHe cka3aiu, 4To Bbl 3aBTpa ye3KaeTe.

3apanmne Ne 4. . [lepeBenuTe U3 KOCBEHHOW PEYH B MPSAMYIO PEYb M MIEPEBEIUTE HA PYCCKHUM SI3BIK.

1. I asked him whether he would go there. 2. She told him to come at five o’clock.

3. I asked her to bring me a glass of water. 4. She told him to close the door 5. She asked her whether she
wanted to see the new film. 6. He asked me who will o to the cinema with him.

3apanme Ne 5. 3aymaTh yeThIpe THIIA BOMPOCA K JAHHBIM MPE/IOKESHUSIM.

1. Thousands of miles of railway track form an intricate network of steel over the

2. Workers help to carry daily billions of freight for different industries.

3. Copper, aluminium and some other metals are not referred to s non-ferrous metals.
4. All metals are divided into ferrous and non-ferrous metals.

3apanmne Ne 6. OTBETUTH HA BOTIPOCHI .

1. What is added to create a reinforced plastic?
2. What are foamed plastics?

3. What do you think about tomorrow’s houses?
4. Can you imagine plastic houses?

3ananue Ne 7. BeiOepute u3 cko0oK, Tpedyromrytocs (opMy IpUYacTHs U IEPEBECTU HA PYCCKUH S3bIK

1. The exercises (doing, done) by the pupils were easy

2. The house (surrounding, surrounded) by tall trees is very beautiful
3. The girl (writing, written) on the blackboard is our best pupil

4. Everything (writing, written) here is quite right

5. Read the (translating, translated) sentences) once more

3ananue Ne 8. [lepecka3 TekcTa.



3aganme Ne 9. [IpounTath u nepeBecTu ab3all TeKcTa

The second factor is labour. Raw materials will just stay in the ground unless people dig them out and do
something with them. Similarly, factory machines will sit doing nothing without people to operate them.
Labour can mean the physical effort such as lifting, digging and building. This is called manual work.
Labour also includes mental work like thinking, writing, communicating and designing. Industries that need
many workers working long hours are called labour intensive industries. However, the quality of labour is as
important as the quantity. An educated, skilled and fit workforce is more productive than an uneducated,
unskilled and unhealthy one. This characteristic of the labour factor is called human capital. Some countries
have large labour forces, but are poor in human capital because the economy lacks education and health care.

3aganme Ne 10. Pacckasath yCcTHYIO TEMY

3—cemecTp

1 pyOexnas aTTectanus:

TexkcTpI(uTeHUE, IEPEBO/I, IEPECKA3).

I'pamMmaTuka: NOBTOpEHME IPOUIEHHOTO MaTepralla

Ycruble Tembl: Spare time, Sport, British science and scientists

Ooépaszey ounema Kk 1-ou pybesxcrnon ammecmayuu

3aganue Ne 1. HanucaTh TpaHCKPUIILIHIO CIIOB.

Others may be relatively brittle, as polystyrene. Plastic is not as strong as iron or steel or concrete when it
comes to supporting great weights. Plastics do not rust and therefore require no protective layer, such as
paint, which can subsequently peel off.

3ananue Ne 2. [lepeBeure cieayromme BHIPaXKCHUS .

The huge glass areas will admit lots of light, and will also tend to add outdoor space to the indoors and
increase the feeling of speciousness,

3apanme Ne 3. . [lepeBenute Ha aHIIMICKUN SA3BIK U 3aTEM IIEPEBEINTE ITU MPEIIOKEHUS

B JECUCTBUTEIILHBIN 3aJI0T.

1. I'pu6bI cobuparorcst oceHpro.2. MHOTO JJOMOB Cropesio BO BpeMsl BEIMKOTro nokapa B JIonmone. 3. Otu
opexu cwenu Buepa.4. Korna nouumor mucbMo. 5. Moeii cecTpe 4acTo IOMOTaH B IIKOJIE B IPOLLIOM FOy
6. [Touemy 3TH TIpaBuUIa yKe 3a0b1TH?

3apanme Ne 4. TlepeBenute npeayioKeHUS U3 MPSMOI Pedr B KOCBEHHYIO U 3aTEM TIEPEBEANTE

“Go home” said the teacher to us.2. Kate said to the teacher, “My sister knows two foreign languages.”3.
The teacher said to Mike,* Does your father work at a factory”. 4. “We shall go to the theatre tomorrow”
said Jane. 5. “Which of you can answer my question?” the teacher asked the pupils. 6. “Do you think that
simple food is better for children?” she asked the doctor.

3aganme Ne 5. 3amaTh yeThIpe THIIA BOMPOCA K JAHHBIM MPEIOKESHUSIM.

1. Copper, aluminium and some other metals are referred to as non-ferrous metals.2. All metals are divided
into ferrous and non-ferrous metals.

3. Metals have some characteristics.
4. Metals play the main role in the hard industry.
YcrHas yacTh

3aganue Ne 6. OTBeTUTH Ha BONIPOCHI 1O MEKCHY

3ananue Ne 7. BeiOepute u3 cko00K, TpeOyromyrocs GopMy NpUIaCTUs U IIEPEBECTH HA PYCCKU S3BIK.

1. Name some places (visiting, visited) by you last year. 2. | picked up the pencil (lying, lain) on the floor

3. She was reading the book (buying, bought) the day before4. Yesterday we were at a conference (organizing,
organized) by the pupils of the 10" form . 5. (Taking, taken) the girl by the hand she led her across the street.

3ananue Ne 8. [lepecka3 TekcTa.



3aganme Ne 9. [IpounTath U epeBecTH ab3al] TEKCTa

Factors of Production

The factors of production are the starting point for all economies. No economy can exist without them. The
most basic of the factors is land. When economists talk about land, however, they don't just mean space to
build on or fields to grow crops. Land means everything that nature provides and we can use for production.
The land factor includes raw materials like coal, metals, oil and timber. It also includes things like water,
fish and salt. So, although it seems illogical, land also means the sea.

The second factor is labour. Raw materials will just stay in the ground unless people dig them out and do
something with them. Similarly, factory machines will sit doing nothing without people to operate them.
Labour can mean the physical effort such as lifting, digging and building. This is called manual work.
Labour also includes mental work like thinking, writing, communicating and designing. Industries that need
many workers working long hours are called labour intensive industries.
3aganme Ne 10. Pacckazath yCTHYIO TEMY

7.2. Bonipocsl Kk 3a4eTy

1 cemecTp
1. Grammar
1. The group of Simple
2. The group of Cont.
3. The group of Perfect
4. CreneHu CpaBHEHUS NPHJIaraTeIbHBIX U HAPCUUH.
5. Oo6opor there is / are.
6. Modal verbs (can, may, must, need, ought u ux S5KBUBaJIECHTHI).
7. Mectoumenus (JIMYHBIE, YKa3aTelbHBIC, TPUTSHKATEILHBIE).
8. CymectBuTenpHOE (MHOXECTBEHHOE YHCIIO)
9. YucnurenbHoe (KOJTUISCTBEHHOE U MOPSAKOBOE; APOOH)

10. Tunsr BOpocos.
11. Tlpennorn.

2.Ycrubie Tembl; «About myself, My family, Our Flat»

3. TeKCcThI 0 CHEeHAJLHOCTH
The Labour Market

Busersl k 3a4ety (oOpaszen)

MHUHUCTEPCTBO HAYKH U BBICIIEI'O OBPA30OBAHUSA PO



T'POSHEHCKHM T'OCYJIAPCTBEHHBI HE® TSAHON TEXHUYECKUI YHUBEPCUTET
uMeHHu akagemMuka M. [.MUIHOHIIUKOBA

BUJIET Ne 1
Hucuunnuna Mnocmpannsiii A3v1K
Kadenpa «Meocghaxyriomemckan azvikosas kageopay
1. Grammar:Present Simple
2. Text: The Labour Market

3.Topic : My family

YTBEPX/IEHO:

/3aB. kadeapoi /Xabycuena T.b./
Ha 3aceZlaHuU Kadeapsl

npoTtokoi Ne 6 ot 30.03.21r

2 cemecTp
1. Grammar
The group of Perfect
Passive voice
Infinitive. Gerund. Participle 1. Participle I1.
Direct and Indirect speech.
Sequence of tenses. Conditional sentences.
Types of subordinate clauses.
. YCcTHBIE TeMBbI
. “My University”
. “Great Britain”.
. “London”.
. “Russia”.
. “Moscow”.
. “My Native City”.

Noookown

OO WNEDN

3. Tekcrnl IO CIEMAILHOCTH

Oo0pa3sen Oustera Kk 3a4ery

MIV/IHI/ICTEPCTBO HAYKICI /1 BI)ICIHEFVO OBPA3OBAHI/I§[ PO
I'POBHEHCKHUU I'OCYJAPCTBEHHBIM HE®TSAHOU TEXHUYECKUU YHUBEPCUTET
uMeHn akagemuka M. . MMILIHOHIINKOBA

BWJIET Ne 1
Hucuunnuna HMnocmpannsiii A3v1K
Kadenpa «Meorcghaxyromemckan azvikosas kageopay
1. Grammar: Passive Voice
2. Text: The Factor of Production




3.Topic : My native city

YTBEPXIEHO:

/3aB. xadeapoit /Xabycuesa T.B./
Ha 3aceaHuu Kadeapbl

mpotokoJ Ne 6 ot 30.03.21r

3 cemecTp

BOl'lpOCbl K 3K3aMEHY

I. Grammar: (mpaBuJia, ynpakHeHue)

YucnureabHbIe,

I'narons! to be, to have.

MectoumeHus

CymecTBUTENBHOE.

Tuns! BonpocoB (00mmIMiA, aTbTepHATUBHBIH, ClIEHUATBHBIN U pa3AeIuTeNbHbII).
Crpykrypa there is (are);

[IpunararensHoe. CTeneHn CpaBHEHUS IPUIIAraTEIbHBIX U HAPEUHH.

Mo mansHble Tarossr (Can, may, must, need, ought u ux 3KBHBAJIEHTHI).

9. Oo6opor to be going to

10. The group Simple (Active)

11. The group Continuous (Active)

12. The group Perfect (Active)

13. Passive voice

14. Non Finite Form

15. Direct and indirect speech

16. Conditional sentences.

17. Types of subordinate clauses

2. YcrHbie Tembl. Spare time. Sport. Prominent people. British education system. My future profession.

ONoa~wWNE

3. TekcThl 1O CHCNUAJIBbHOCTHU: YUTAaTh, ICPEBOAUTH U IIEPECKA3BIBATH
Monopolies

Oo0pa3sen Ouitera K IK3aMeHy

MHUHUCTEPCTBO HAYKH U BBICIHIEI'O OBPA3OBAHUS P®
T'PO3HEHCKHNU I'OCYJAPCTBEHHBI HE®TSIHON TEXHUUECKHU YHUBEPCUTET
uMeHn akagemuka M. I.MIILIHOHIIAKOBA

BUJIET Ne 1
Jucuunnuna Hnocmpannsiii
Kadenpa «Meorcghaxyromemckan azvikosasn kageopay

1. Read, translate and retell the text
2. Grammar:Passive Voice
3. Topic: Spare time.



YTBEPXIEHO:

/3aB. xadeapoit /Xabycuesa T.b./
Ha 3aceaHuu Kadeapsl

mpotokoJ Ne 6 ot 30.03.21r

7.3. Tekymuii KOHTPOJIb

Texkymmii KOHTPOJIb TIPEACTaBISET COOON pEryyispHO OCYIIECTBISEMYIO IPOBEPKY YCBOEHUS
y4eOHOro MaTepuana ¢ TpeOOBaHHWEM IOCTOSIHHOIO M HENPEPbIBHOTO MOHUTOpPUHIA KauecTBa OOy4YeHMs, a
TaK)Ke He0OXOUMOCTh OAJUIBHOM OLIEHKH YCIIEBAEMOCTH CTYJEHTA:

1.KontpoJsbHas padoTa 1o JUCIUIUIMHE TPUHUMAETCS B MUCbMEHHOU (opme-10 3amanuii (BpeMs
pabotel — 60 muH.). Llenb - OLEHUTh ypOBEHb OCBOEHHS CTyIEHTaMHU IUCIUIUIMHBI B IeJIOM, JHOO e
OTJIENbHBIX TE€M, a TAK)KE 3HAHUN U YMEHHH, IPEAYCMOTPEHHBIX KOMIIETEHLIUAMU.

2. TecTupoBaHHMe TMPOBOJIUTCS JUIsI CTYJIEHTOB Bcex (opM oOydyeHHs B NHCbMEHHOH, JMOO

KOMIIBIOTEPHOU opme.).

Oo0pa3en OusIeTa NJI TEKYLIEr0 KOHTPOJIS

3apanue Ne 1. [IuceMeHHO mepeBeUTE CISAYIOMINE MPETOKEHUS.

1. There are no modern conveniences in their house.

2. There is water in the bottle.

3. B aToM 31anuu 12 uHkeHepoB.

4. B aToli Hayke TpH ¢akTopa.

3apanmne Ne 2. BeiOepure npuiiaratejibHOe B COOTBETCTBYIOIIEH CTENEHU CPAaBHEHUS U TIEPEBEINTE
MIpCAIOKCHUA.

1. Sweden is the fifth (large, larger, largest) country in Europe.

2. In the past we needed (little, less, the least) mathematics than today.

3. You look much (good, better, the best) today.

4. Who is that boy in the (far, further, furthest) corner of the room?

3amanue Ne 3. Boibepute HyxHyI0 (Gopmy rimarosia to be. Iepenuimute u nepeBeauTe NpeaoKeHHs Ha
PYCCKUU A3BIK.

1. Her hair (is, are, were) long, black and beautiful.

2. We (are, were, will be) at the Zoo last Sunday.

3. They (is, are, were) busy now.

4. | think the audience (is, was, will be) good tomorrow.

3az[a1me Ne 4. TToctaButh CJICOAYHOINUEC ITPEIIIOKEHUA BO MHOKCCTBCHHOC YUCIIO.

1. A new house is in our street. 2. This story is very interesting. 3. There was a woman, a man, a boy and a
girl in the room. 4. In the farm-yard we could see an ox, a sheep, a cow and a goose.

3amanue Ne 5. HanminTe TpaHCKPHUITIIUMK CIIEAYIOIUX CIIOB: receive, submit,

lender, client, liability, appear, final.



7.4 Onucanue nmokasareJjei u KPUTEPUEB OLICHUBAHUSA KOMIIeTEeHLIUii Ha PA3JIUYHBIX 3Talmax ux (bOpMI/IpOBaHI/Iﬂ, OIIMCAHUEC HNIKAJIbI OIICHUBAHUSA.

Tabumnna 7
ILnanupyemMsble pe3y/ibTaThl OCBOCHHUS KOMIIETEHIIUH Kpurtepuu oneHuBaHus pe3yJibTaToB 00yueHus HanmeHnoBanue
meHee 41 | 41-60 6aL10B 61-80 6a/s10B 81-100 6a;1;10B OLICHOYHOI'0
0a10B  |(YI0BJIETBOpPHTE (Xopoo) (OT/IM4HO) cpeacTBa

3HaTh: ®parmenrapr | Hemouabie Coopmuposannsie, HO [ChopMHUpOBaHHBIC
- 0COOEHHOCTH CHUCTEMBI U3y4aeMOT0 SI3bIKa B €T0 bIC SHAHUA SHAHUA concpxamuc CUCTEMATHICCKUC

(hoHEeTHYECKOM, JIEKCUYECKOM U TpaMMaTHYECKOM aclieKTax (B OT/EIbHBIC TPOOEIBI 3HaHUA

COTIOCTaBJIEHUHU C POJIHBIM SI3BIKOM); 3HAHUS
- COLMOKYJIbTYpPHBIE HOPMBI OBITOBOTO U JIEJIOBOTO

oOLIeHMs, a TaKXKe MpaBuila PpeYeBOro ITUKETA, O3BOJISIONINE

crienuanucTy 3(p(HPeKTUBHO UCIOIb30BATE MHOCTPAHHBIN S3bIK

KaK CpeZICTBO OOLIEHHs B COBPEMEHHOM IOJIMKYJIBTYPHOM

MUDPE; 3agaHus K
—  HCTOPHIO U KyJIbTYpPYy CTPaH U3y4aeMOTIO S3bIKA. TEKyIIEMY
YMeTh: Yactuunbie | HemnoJsHbie VMmenus nonuble, |ChopMHpPOBaHHBIE KOHTPOJIIO
- BecTH OOIIEHHE COLMOKYIILTYPHOIO U yMCHHA yMEHHUA JOTIyCKAIOTCS yMeHHs

podeccuoHaIbHOTO XapakTepa B 00beMe, IPeyCMOTPEHHOM
HACTOSIIECH TPOrpaMMOii;

—  UYUTaTh U NEPEBOJUTH JIUTEPATYPY IO
CIELUAIBHOCTH 00y4aeMBbIX
(u3ydarolee, 03HaKOMUTEJIBHOE, IPOCMOTPOBOE U IIOUCKOBOE
YTEHUE);

- IIpOrpammoi;

—  COCTaBJIATh IMCbMEHHBIE TOKYMEHTHI, HCIIOJIb3Ys
PEKBU3UTHI JEIOBOTO NMHCHMA;

- 3aIOJIHATH OJaHKH Ha y4acTueC U T.II.,

- MMOHUMATb aYTCHTUYHYIO HHOA3BIYHYIO pC€Yb Ha CITYX

B 00beMe HpOFpaMMHOﬁ TEMAaTUKU.

HEeOOJIBIIINE OIITUOKHU

TecToBEIE 3aJaHus
M KOHTPOJIBHBIC
BOIIPOCHI




Baapers:
- BCEMH BHUJIaMU PEUEBOU JICATEIHHOCTH B
COIMOKYJIBTYPHOM H MPO(ecCHOHATEHOM OOIIEHUH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

YactuuHoe
BJIaJcHHE
HaBBIKaAMH

Hecucremaruuec
KO€ IPUMEHECHHUE
HaBBLIKOB

B cucremarnueckom
MPUMEHEHUU HaBBIKOB
JIOITYCKaIOTCs MPOOEIb

YcnemHoe u
CHCTEMaTHYCCKOC
MIPUMEHEHNE
HABBIKOB




8. OcodenHocTH peaimzanuu JUHCHUIIMHBI IJI HHBAJIU/IO0OB U JIUIl C OrPAHUYCHHBIMU

BO3MOKHOCTAMMU 310POBbLA

Jlia ocylecTBIACHHS MPOLENYp TEKYIIEr0o KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH M IPOMEKYTOUHOM
aTrecrauu OOy4aromMXCsl CO3/aHbl (DOHIBI OLIEHOYHBIX CPEACTB, aJalTUPOBAHHbBIE JUIS
WHBATUIOB W JIMI C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 370POBbSI M TIO3BOJISIONINE OICHUTH
JOCTHKEHHE UMU 3allJJaHUPOBAaHHBIX B OCHOBHOM 00pa30BaTeIbHON MporpamMMme pe3ylbTaToB
o0yueHus: ¥ ypoBeHb COPMUPOBAHHOCTH BCEX KOMIIETEHIMH, 3asBJICHHBIX B 00pa3oBaTeNIbHOM
nporpamme. @Popma NOpoBeIAEHMsS  TEKYIleW arrecTalud Uil CTYAEHTOB-UHBAJIMJIOB
YCTaHaBIMBAETCA C YYE€TOM WHIUBUAYAIbHBIX TNCUXO(PHU3NYECKUX OCOOEHHOCTEN (YCTHO,
MMCbMEHHO Ha OyMare, MHUCbMEHHO Ha KOMIIbIOTEpe, B (Qopme TecThpoBaHus u T.1.). [lpu
TECTUPOBAHUU JJISl CIIA0OBHUISALIUX CTYJEHTOB HCIOJB3YIOTCS (POHJIBI OLIEHOYHBIX CPENICTB C
YKpyIHEHHbIM  mpudpTtoM. Ha »5K3amMeH mpuriamaercs CONPOBOXKAAOIINN, KOTOPBIN
ofOecrieunBaeT TEXHUYECKOE COMPOBOXKJIEHUE CTyAeHTy. llpu HEoOXOAMMOCTH CTYAEHTY-
MHBAJIUAY MPEIOCTABISIETCS AONOJHUTEIBHOE BpeMs sl MOATOTOBKH OTBETA Ha AK3aMeHe (MU
3adere). OOyuwaromuecs C OTpaHUYCHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 37I0POBbsI M OOydaromuecs
WHBAJTUABl 00ECIEeYNBAIOTCS TMEYaTHBIMU M JJIEKTPOHHBIMU 00pa3oBaTelIbHBIMU peCcypcamu
(mporpamMmbl, ydeOHBIE TIOCOOMS JJIsi CaMOCTOATENbHOW paboThl W T.1.) B (Qopmax,
aIalITUPOBAHHBIX K OTPaHUYCHUSM UX 370POBbs U BOCHPUATUS HHPOPMAIUH:

1) JUIS MHBAJIU/IOB U JIUI] C OTPAHUYEHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMU 3/I0POBbSI 10 3PEHHIO:

- VIS cJIenbIX: 3a/laHusl JJIS BBINOJIHEHUS HA CEMHMHApaxX M MPaKTUYECKUX 3aHATHSIX
odpopmitsitoTcs: penbedHo-ToueuHbIM mIpudTOM bpaiins wiu B Bulie 3JIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA,
JOCTYITHOTO C MOMOIIBIO KOMIIBIOTEPA CO CIEIUATN3UPOBAHHBIM MPOTpaMMHBIM OOecrieueHueM
JUIS CTIETBIX, TINOO 3aYMTHIBAIOTCS] ACCUCTEHTOM; MMChbMEHHBIE 3a/1aHUs BBITIOJIHSIIOTCS Ha Oymare
penbedHo-ToueuHbM mipudTOM bpaiing umm Ha KOMIBIOTEPE CO CHENHATU3UPOBAHHBIM
MIPOrPaMMHBIM OOECTIeUeHUEM ISl CIETIBbIX TNOO0 HAJUKTOBBIBAIOTCS ACCUCTEHTY; O0YUJarOINMCs
JUIS BBIMOJIHEHUS 3aJaHUS TPU HEOOXOJMMOCTH TMPEJOCTaBISAETCS KOMIUIEKT MHUCHbMEHHBIX
MIPUHAIICKHOCTEH 1 Oymara st micbMa peiabeHO-ToueyHbIM mpudTOM bpaiins, koMmbeoTep co
CHEIHATM3UPOBAHHBIM MTPOTPAMMHBIM 00€CTIEYCHUEM TSI CIIETIBIX;

- 1JIs1 cJIa00BUASIMX: 00ecrieunBaeTcs UHIMBUyaTbHOE PaBHOMEPHOE OCBEIICHHE HE
menee 300 urokc; oOy4arommmcsl JUIsl  BBIOJHEHUS 3aJaHUs TpPH  HEO0OXOIUMOCTU
MPEIOCTABIISIETCS YBEIMYUBAIOIIEE YCTPOHUCTBO; BO3MOKHO TAK)KE HUCIOJIb30BaHNE COOCTBEHHBIX

YBCINYHBAOIIUX YCTpOﬁCTB; 3aJaHus JJIS BBIIOJIHEHUS 3aJaHuN O(I)OpMJ'IHIOTC}I YBCJINYCHHBIM



mpupTOM;

2) JUTS. ’HBJIU/IOB | JIMIL C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 3/I0POBbBSI IO CJIYXY:

- I TJAYXHX H cIa00C/AbIIIAIMX: 00eCreunBaeTCs HAIWYHME 3BYKOYCHJIMBAIOIIEH
ammaparypel ~ KOJUIGKTMBHOTO  TIOJIb30BAaHHWS, TIPU  HEOOXOJAWMOCTH  OOydarommumcs
MPEJOCTaBIAETCS  3BYKOYCHJIMBAIOIIAs — ammapaTypa  WHIAMBHIYaIbHOTO  IOJB30BAHHUS,
MIPEIOCTABIISIFOTCS YCIYTH CypAOTIEPEBOTUHKA;

- IJIS CJeNOrJIyXuX JOIYyCKaeTCs NPUCYTCTBHE AaCCHUCTEHTA, OKAa3bIBAIOIIETO YCIYTH
TU(IIOCYpIOTIEPEBOTUMKA (TOMUMO TPEOOBAHHMIA, BBITIOITHIEMBIX COOTBETCTBEHHO IS CIICTIBIX U
TIIyXUX);

3) JUTSL JIAIL C TSDKEJTBIMU HapyIICHUSIMH PEeUH, TIyXUX, CIa0OCTBIIIANINX JEKIHA U
CEeMHHApBbI, IPOBOJIMMBIC B YCTHOH (OpMe, TIPOBOJIATCS B TUCbEMEHHOH Qopme;

4) JUTSE MHBAJTUIOB M JIUI] C OTPAaHHYECHHBIMHA BO3MOXKHOCTSIMH 3JI0POBbSI, HMEIOIIUX
HapYIIEHHS] ONOPHO-ABUTaTEILHOI0 anmapara:

- U1 JIMI] C HapYIEHWSIMH OTIOPHO-IBUTATENHLHOTO ammapaTra, HapyHICeHUSIMHU
JBUTATEIBHBIX (YHKIMH BEPXHUX KOHEYHOCTEH WM OTCYTCTBHEM BEPXHHX KOHEYHOCTEH:
MUCHbMCHHBIC 3aJ[aHUs BBITTOJTHSIIOTCSI HA KOMITBIOTEPE CO CIEIUAIN3HPOBAHHBIM TPOTPaMMHBIM
o0ecrieyeHrEeM WM HaTMKTOBBIBAIOTCS ACCUCTEHTY; BHITTOJIHEHHE 3aIaHHH (TECTOB, KOHTPOJIBHBIX
paboT), MpOBOJMMBIEC B TUCEMEHHON (hopMe, IPOBOAITCS B YCTHOU (popme myTem ompoca, 6ece s

¢ oOy4Jarommmcs.

9.YyeOHO-MeTOAMYECKOE M HH(POPMALIMOHHOE 0O0ecTiedeHHe U CIUTITHHBI

9.1. JIutepaTtypa

1. Yuyeono-mero Anucumona, A. T. English for Business Communication [3iekTpoHHBbI#
pecypc] : yuebHOE mocodue 1o AeJI0BOMY aHTJIMUCKOMY SI3BIKY IS CTYICHTOB,
00y4aroIuXcs 10 HaNpaBJIeHUIM « DKOHOMHKay, «MenemkmenT» / A. T. AHncumMoBa.
— DJEeKTpOH. TeKCTOBbIE JaHHble. — KpacHoaap : KOXHbIN HUHCTUTYT MEHEKMEHTA,
2013. — 96 c. — 2227-8397. — Pexxum nocryma:
http://www.iprbookshop.ru/25955.html

2. borganoBa, T. I'. Tematuueckuii riaoccapuii [DaeKTpoHHBIHN pecypc] : K ydeOHUKY
AHIJIMICKOTO SI3BIKA JIJIS DKOHOMHUYECKUX crenuaipaocTei “New Insights into Business”
/ T.T. bormanoBa. — DJIEKTPOH. TEKCTOBbIE JaHHbIe. — KpacHomap : KOKHBIN HHCTUTYT
MeHemkMenTa, 2010. — 50 ¢. — 2227-8397. — Pexum goctyna:
http://www.iprbookshop.ru/9569.html

3. Mepkynosa, H. B. Aurnuiickuii s3b1k B cepe ympasienus / English for Management
[DnexkTpoHHEIH pecypc] : yuebHOe mocobue / H. B. MepkynoBa. — DneKkTpoH.
TEKCTOBBIE JaHHbIE. — BopoHex : BopoHexkckuil rocy1apcTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-
cTpoutenbHblil yauBepeuteT, ObC ACB, 2016. — 124 ¢. — 978-5-89040-582-1. —
Pexxum noctyma: http://www.iprbookshop.ru/59141.html



http://www.iprbookshop.ru/25955.html
http://www.iprbookshop.ru/9569.html
http://www.iprbookshop.ru/59141.html

4. 3axapoBa, . C. Aurnuiickuii s3pIK. CricTeMa MOoJArOTOBKH CTYACHTOB (paKyiIbTeTa
SKOHOMUKH H yIpaBlieHHs K craue denepaibHOr0 HHTEPHET-3K3aMeHa B cepe
npodeccuoHAILHOTO 00pa3oBaHus [ DIEKTPOHHBIN pecypc]| : yueOHO-METOIUIECKOe
noco6ue / U. C. 3axaposa, 0. C. KuinpueHko. — DIIeKTpOH. TEKCTOBbIE JaHHbIE. — M. :
MocKkoBckuii TyMaHuTapHbIN yHHBepcHuTeT, 2015. — 38 ¢. — 978-5-906822-09-3. —
Pexxum nocryma: http://www.iprbookshop.ru/50664.html

3axaposa, 1. C. Auramiickuii s36lk. CHCTEMA MOATOTOBKHU CTYICHTOB (PaKyJIbTeTa SKOHOMHKH H
ympaBieHusi K crade @DeneparbHOr0 WHTEPHET-dK3aMeHa B cdepe mpodeccrnoHATBLHOTO
oOpa3oBaHus [DNEKTPOHHBIN pecypce] : yaeOHo-Meroauueckoe nocobue / M. C. 3axaposa, 1O. C.
Kunpuenko. — DOneKkTpoH. TekcToBble JaHHble. — M. | MoOCKOBCKUI TI'yMaHUTapHbII
YHUBEPCHUTET, 2015. — 38 C. — 978-5-906822


http://www.iprbookshop.ru/50664.html

Meroanyeckue mocoous:
1.AxaeBa X.A. Meroanueckue peKOMEHAUH 110 IUCHUIUIMHE « IHOCTpaHHbIN SI3bIKY. -
I'posuwnit:ITHTY,2020(8 6ubnuoTeke)

HNuTepHeT-pecypcebl:

1. http://Nl.ru/wp-content/uploads/2016/10/Nemeckij-jazyk.-250-grammaticheskih-
uprazhnenij.pdf

2. http://www.studfiles.ru/preview/4079842/page:2/
3.http://www.grammade.ru/exercises/
4.http://mein-deutsch.com/uprazhneniya/vozvratnye-glagoly
5.http://lwww.unn.ru/books/met_filessDEUTSCH2.pdf
6.http://www.tstu.ru/book/elib/pdf/2002/grigorva.pdf

9.2. MeToanuyeckne yKa3aHusl M0 OCBOEHUIO THCIIUTLIHHBI

«HOCTpPaHHBIH A3BIK»
(ITpuJjiokeHue)

10. MaTepuajibHO TeXHHUYECKOe oOecredeHue

JIuaradouusiii kadbuner «Living English»
YuranpHbli 3a1 1 adoHemenT Oubmmorexku [ THTY

11. lonoJiHeHUs U UI3BMEHEHUs B padoyeil mporpaMme Ha y4eOHbI roj
JlononHeHus U u3MEHEHHs B paboyre MporpaMMbl BHOCATCS €XKETOIHO Mepel] HadyalloM HOBOTO
yuebHoro roja mno gopme. MizMeHneHus: 10mKHBI 0QPOPMIIATHCS JOKYMEHTAJIbHO U BHOCATCS BO BCE

YUYTCHHBIC 3K3CMILIAPBI.

MeTtoauueckue YKazaHud MO0 OCBOCHUIO THCHHUIIVIHHBI

«MHOCTpaHHBIH A3BIK»

1. Meroanueckue yKa3aHusi VI OOy4YalIIMXCA IO NJAHUPOBAHMIO M
OpraHu3aniy BpeMeHH, He00X0AUMOr0 VISl OCBOCHHUS TUCIHILINHBI.

N3yueHne pexkoMeHJyeTcsi HauaTb C O3HaKOMJIEHHs ¢ pabouell mporpamMmoii
JMCLUUIUIMHBL, €€ CTPYKTYpOH U CoJepKaHHWeM pa3fenioB (Monysei), (OHIOM OLIEHOUYHBIX
CPEACTB, O3HAKOMHUTHCA C Y4eOHO-METOJMYECKUM U HH(POPMAIMOHHBIM OOecrieyeHueM
JVCIUTLIAHBIL.

Hucuumnza «VIHOCTpaHHBIN S3BIK» COCTOUT M3 MOJIYJIEH, CBA3aHHBIX MEXIY cO0010
TeM, 00eCIIeunBaIOIIUX MTOCIIE0BaTEIbHOE U3YUeHHE MaTepHaa.

OOyuenue no aucuuminHe «/HOCTpaHHBIN SI3BIK» OCYILECTBIISIETCS B CIEIYIOLIUX


http://lll.ru/wp-content/uploads/2016/10/Nemeckij-jazyk.-250-grammaticheskih-
http://www.grammade.ru/exercises/
http://www.grammade.ru/exercises/
http://mein-deutsch.com/uprazhneniya/vozvratnye-glagoly
http://www.unn.ru/books/met_files/DEUTSCH2.pdf
http://www.unn.ru/books/met_files/DEUTSCH2.pdf
http://www.tstu.ru/book/elib/pdf/2002/grigorva.pdf
http://www.tstu.ru/book/elib/pdf/2002/grigorva.pdf

dbopmax:

1. AyauTopHble 3aHsTUs ( TPAKTHUECKHE).

2. CamocrosiTenpHas padoTa CTyieHTa (MMOATOTOBKA K MPAKTUYECKUM 3aHATHAM, TECTaM
Y MHBIM (OpMaM NUCbMEHHBIX paboT, MHANBUAYaJIbHAS KOHCYAbTALUS C TIPENOJaBaTeIeM).

VY4eOHbIil MaTepuan CTPYKTYpUPOBAaH W HW3YyYCHHE NIUCIMIUIMHBI TPOU3BOIUTCA B
TEMaTUYECKOH MocieI0BaTeIbHOCTH. KakIOMy MpaKTHUECKOMY 3aHATHIO HCAMOCTOSTEILHOMY
W3YYEHHIO MaTepuaja MpeaIIecTBYeT TEOPETUUYEeCKUH MaTepuan 10 JaHHOW TeMe.
OOyuarommecsi CaMOCTOSITENIFHO TPOBOJAT MPEABAPUTEIBHYIO TOATOTOBKY K 3aHSTHIO,
MPUHAMAIOT aKTUBHOE M TBOPYECKOE y4dacTHe B OOCYKACHWH TEOPETHYECKUX BOIIPOCOB,
pazbope mpoOIEMHBIX CHUTYAIMI ¥ IIOUCKOB MYTEH MX pPEHICHUsI.

[Ipu m3yueHnn Kypca ClieAyeT BHUMATEIBHO CIYIIaTh U KOHCIEKTHPOBATH MaTepHal,
W3JaraeMbplii Ha ayJAWTOPHBIX 3aHATUAX. I ero MOHWMaHUWS W KAa4eCTBEHHOTO YCBOCHUS
PEKOMEHAYETCS CIEeNYIOIas TOCIEA0BATEIBHOCTD JCUCTBUN:

1. Tlocne OoKOHYAaHHWsI YYEOHBIX 3aHATHH JUIA 3aKperieHHs MaTephala HeoOXOIUMO
pacIIMpuTh JIGKCHYECKUH 3ariac Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, Pa300paTh paCCMOTPEHHBIE TIPUMEPHI
no rpammaruke (10 — 15 Munyr).

2. Ilpu moaroToBKe K MPaKTHYECKOMY 3aHATHIO TIOBTOPUTH OCHOBHBIE TIOHSTHS 110 TEME,
W3YYUTh TpHUMEpHl. Pemras KOHKPETHYIO CHTYalHio0, TPEIBAPUTENFHO TIOHATH, KaKOM
TEOPETHUYECKHI MaTeprall HY)KHO UCIIOJIb30BaTh. HaMeTHTh IUIaH pemieHus, IonpoooBaTh Ha
€0 OCHOBE PEIINTH | - 2 MPaKTHYECKUE CUTYAIUN

3. [Ipn moAroTOBKE K CIEAYIOMEMY CEMHHApy TOBTOPUTH JIEKCHKY W TPaMMAaTHKY
MPEABITYIIEr0 3aHATHS, TIOyMaTh O TOM, Kakasi MOKeT ObITh ciemyromias Tema (10 - 15 munyT).

4. B TeueHue Henenu BbIOpaTh BpeMs AJs pabOThI ¢ JUTEpaTtypoil B OubinoTexe (1o

1 gacy).

2. Meronnyeckue ykKa3aHusi 00y4yalmMMCcsl MO0 NMOATOTOBKE K NPAKTHYECKUM
3aHATHSIM.

Ha mnpaxkTuueckux 3aHATHAX NPUBETCTBYETCS AaKTUBHOE YdacTHe B OOCYXKACHUU
KOHKPETHBIX CHUTYyalllii, clIOCOOHOCTh Ha OCHOBE IMOJYYEHHBIX 3HaHUI HaXOJAWUTh Haumbosee
3¢ deKTUBHBIE  pElIeHHs  IOCTaBIEHHBIX  IpoOiieM, YMETb  HAXOAWTh  IOJIE3HBIN
JOTIOTHUTEIbHBIMMATEpHAl 0 TEMATUKE CEeMUHAPCKUX 3aHSITHIA.

CryneHTy peKOMEHIyeTcsl ClIeyolllas CXeMa MOATOTOBKH K MPAKTHUYECKOMY 3aHSATHIO:

1. O3HakoMIIeHHE C TUTAHOM MPAKTUUYECKOTO 3aHATUS, KOTOPBI OTpa)kaeT cofepiKaHHe
TEMBI;

2. [IpounTaTh OCHOBHYIO U JAOTMOJHUTEIBHYIO JTUTEPATYPY.

B mpouecce moaroToBKM K MPaKTUYECKUM 3aHATHSIM, HEOOXOIUMO 0OpaTHTh ocoboe
BHHMMAaHHE Ha CaMOCTOSITENIbHOE U3Y4YeHHUE PEKOMEHI0BaHHOM nuTepatypsl. [Ipu Beeil moaHoTe
KOHCIIEKTUPOBAHUSA JIEKIIMM B HEW HEBO3MOXHO H3J0XKHTh BECh MaTepHall M3-3a JTUMHUTA
ayIuTOpHBIX yacoB. [losTomy camocTosTenbHas paboTa ¢ yueOHUKaMH, y4eOHBIMU TTOCOOUAMU,
HAy4YHOU, CIPAaBOYHOMN JHUTEpaTypod, MaTepualaMH MEepUOJWYecKUX H3AaHuil u MHTepHera
sBisgeTcsa Hanbosee 3PPEKTUBHBIM METOI0M TOTYUYSHHS JOMOJHUTENbHBIX 3HAHUN, TIO3BOJISET
3HAYUTEIbHO AaKTHBHM3MPOBATH IMpOIECC OBIAAEHUS HHopMalumei, crnocoOcTByeT Ooee
rJyOOKOMY YCBOEHHIO H3y4yaeMoro wMatepuana, (GOpMHpYeT Yy CTYJICHTOB OTHOIIEHUE
KKOHKpETHOH mpobieme. Bce HOBbIE MOHATUS MO HM3ydyaeMOW TeMe HEOOXOIMMO BBIYYHUTb
Hau3yCcTh M BHECTH B IJOCcapuil, KOTOPBIH LienecooOpa3HO BECTH C CaMOIo Hayalla U3y4deHHus
Kypca;

3. OTBeTUTH Ha BONPOCHI IJIaHA TPAKTHUECKOTO 3aHITHS,

4. BhITIOHUTG IOMAIITHEE 3aJaHHE;

5. [IpopaboTaTh TecTOBBIC 3aJaHUSI U 33/1a4H;

6. Ilpu 3arpyaHeHusX cHOPMYIMPOBATH BOIIPOCHI K MPETIOAABATENIO.



Pesynprar Takoil pabOTHI JODKEH MPOSBUTHCS B CIIOCOOHOCTH CTyAEHTa CBOOOIHO
OTBCTUTH Ha TCOPCTUICCKHEC BOIIPOCHI IIPAKTHKYMA, BEICTYIIATh U Y4aCTBOBATH B KOJIJICKTUBHOM
OGCY)KZ[CHI/II/I BOITIPOCOB H3yqaeM0171 TCEMbI, IMMPABWIBHO BBINOJHATE MHMPAKTUYCCKUC 3adaHUA U
HHBIC 3a/laHUA, KOTOPBIC JAOTCA B (1)OHI[€ OLCHOYHBLIX CPCACTB JUCHUIIINHBI.

3. MeToauyeckne yka3aHusi 00y4aloUMMCSl MO OPraHU3alHM CaMOCTOSITeJILHOM
padoThlI.

Lenb opranuzanuu caMoCTOSITENbHOW pabOThl MO AUCHUILIMHE «HOCTpaHHBIN A3BIK»
- 9TO yriIyOJeHHe W pacuiupeHue 3HaHui B oOnactu MHOCTpaHHOTO si3bIKa; (hOpMUpPOBAHHE
HaBbIKa U MHTEpECA K CAMOCTOSITEIbHON [T03HABATEILHON AEATEIbHOCTH.

CamocrosiTenpHas paboTa OOyYarOMIMXCSA SIBISETCS BaKHEUIIMM BHUIOM OCBOCHHS
COJIepKaHUS TUCIUILIHHBI, TIOATOTOBKU K MPAKTHUECKUM 3aHSATHSIM U K KOHTPOJILHOW paboTe.
Croa Xe OTHOCITCS M CaMOCTOSITENIbHOE YIUIyOJ€HHOE€ M3Y4YeHHE TeM JUCLMILIUHBL
CamocTrodarenbHas paboTa MpeAcTaBisieT cOO0M MOCTOSHHO JAEWCTBYIOIIYIO CUCTEMY, OCHOBY
00pa30BaTENILHOTO MPOLIECCa U HOCUT UCCIIEI0BATENbCKHM XapaKTep, YTO MOCIYKHUT B OyayliemM
OCHOBaHMEM /ISl HANMCAHUS BBITYCKHON KBATM(HUKAIIMOHHONW pPa0OTHI, MPAKTHYECKOTO
MPUMEHEHHSI TOTYIEHHBIX 3HAHHH.

Opranuzanys caMOCTOATEIbHON padOThl 00yUaIOIUXCd OPUEHTUPYETCSl Ha aKTUBHBIE
METOJIbI OBJIAJICHUS 3HAHUSMH, Pa3BUTHE TBOPUYECKUX CITIOCOOHOCTEH, Mepexo OT IOTOYHOTO
K MHIMBUIyaJTU3UPOBAHHOMY OOYUEHUIO, C YIETOM MOTPEOHOCTEH M BO3ZMOKHOCTEH JIMUYHOCTH.

[IpaBunbHast OpraHU3aKs CaMOCTOSTEIBHBIX YIEOHBIX 3aHITHI, UX CHCTEMAaTHYHOCTB,
1enecooOpa3Hoe IIaHUpPOBaHHE Pabovero BpeMEHU MO3BOJIET CTy/IEHTaM pa3BUBaTh YMEHMUS
Y HaBBIKM B YCBOCHHH M CHCTEMATH3aIlUM MPHOOpETaeMbIX 3HAHWH, 00eCIIeYnBaTh BBHICOKHUN
YpOBEHb  YCIEBAEMOCTH B  Tepuoja  OOydeHHs, [MOJy4YUTh HAaBBIKM  IOBBIIICHUS
poheCcCHOHATBHOTO YPOBHSL.

[ToaroToBka K MpakTUYECKOMY 3aHSATHIO BKJIIOYAET, KpoMe MPOpabOTKU KOHCIIEKTa,
MIOUCK JINTEPATyphI (110 PEKOMEHJOBAHHBIM CIHCKAM M CAMOCTOSITENIBHO).

[Ipy moAroToBKE K KOHTPOJBHOW paboTe OOyYaromIuiicss MOJHKEH TMOBTOPSTH
MIPOMICHHBIN MaTEPHAIl B CTPOTOM COOTBETCTBHH C YI€OHOW TPOTrpaMMOM, HUCIIOIB3YS MaTePUIT
3aHSTHUI, PEKOMEHJIOBaHHbBIN mpernoaaBareneM. [Ipn HEOOXOAUMOCTH MOXHO OOpaTHThCA 3a
KOHCYJIbTAIle U METOINYECKOM MOMOIIBIO K MPErogaBaTelio.

CamocTtosrenbHas paboTa peanusyercs:

— HEMOCPEACTBEHHO B MPOIIeCcCe ayJUTOPHBIX 3aHATHI - HA MPAKTUYECKUX 3aHATHUSAX;

— B KOHTaKTe C MpernojaBaTesieM BHE PaMOK pAclUCaHUsl - HA KOHCYJbTAIUSAX IO
y4eOHBIM BOMPOCAM, B XOJ€ TBOPUECKUX KOHTAKTOB, MPH JUKBUIAIMH 3aI0JDKEHHOCTEH, MTPU
BBITIOJIHEHUH UHIUBUYANbHBIX 3aJaHUN U T.JI.

— B OubOnuoTeke, noMa, Ha Kadeape MpH BHIMOJHEHUH O0y4aromUMCcS Y4eOHBIX U
MPaKTUYECKUX 3aau.

Buapst CPC u kpuTepuun o1ieHOK

(o 6amnbHO-peiitunroBoit cucreme I THTY, CPC onenuBaercs B 15 6anioB)

1. TexHuyeckue TEKCTHI 10 CHEIHATBHOCTH

2. PasroBopHas npaxkTHKa

3. YuacTue B MEpPOINIPUATHUSAX

Tembl a1 caMOCTOSTENBHOM PabOTHl MPONKMCAaHBl B paboudel mporpaMMe AUCHUILIUHBL.

D¢ (heKTUBHBIM CPEICTBOM OCYIIECTBICHUS 00YyJaIOIIMMCS CaMOCTOSITEIbHON pabOTHIABISIETCS
AJIEKTPOHHAsI HH(POPMAIIMOHHO-00pa3oBaTebHas Cpeia YHUBEPCUTETa, KOTOpasi o0ecreunBaeT
JOCTYH K Y4eOHBIM IUIaHaM, pabodyMM MporpaMMaM JUCHUIUIMH (MOJynel), MpakTHK, K
U3JIAaHUSAM JIEKTPOHHBIX OMOIMOTEYHBIX CUCTEM.
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